








 
Law on the Election of Members of the National Assembly 

After checking and deciding the results of the election, the National Election 
Committee shall publish the provisional result.  

 
A copy of the provisional result shall be sent to the King and another copy to 

the Constitutional Council. A political party that has been registered for participation in 
the election shall be entitled to request a copy of the provisional result.  

 
Art. 114  

After the announcement of the provisional result of the election, not more than 
seventy-two (72) hours, a political party that has been registered for participation in the 
election may file a complaint against all or part of the results of the election directly 
either to the National Election Committee or the Constitutional Council by indicating 
irregularities caused by Commissions or members of Commissions, the date and 
place of irregularities, the names and addresses of witnesses, and other documents or 
evidence.  
 
 
Art. 115(new): 
 

  The National Election Committee shall rule on the appeal within forty eight (48) 
hours after the receipt of the appeal. 

 
  If the National Election Committee decides that  the appeal is inadmissible, the 

National Election Committee shall:  
- complete in the rejection form by certifying the reason and the date of 

the rejection; 
- provide a duplicate of the rejection to the appellant and/or the political 

party; 
- inform the appellant and/or the political party that pursuant to the new 

article 117 of this law, the person concerned or political party has the 
right to appeal in writing to the Constitutional Council within seventy two 
(72) hours of the reception of the objection; 

- send a copy of the rejection to the Constitutional Council for information 
and keep one copy for a file.  

 
Art. 116(new): 
 

  If the National Election Committee thinks the appeal is having reasonable 
grounds, the National Election Committee shall open a public hearing to decide on the 
appeal. In such a case the National Election Committee shall publicize the date and 
place of the hearing and inform the appellant and/or the political party and the 
Constitutional Council. 
  
 If the NEC upholds the appeal, it shall: 

- reject the election results at the polling station concerned or at all polling 
stations and organize a new poll at that polling station or polling stations 
within eight (8) days of the its decision; 

- make a record of its decision, of the reason adduced and of the date; 
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- send a copy of the record to the appellant and/or the political party/if 
concerned; 

- send a copy of the record to the Constitutional Council for information, 
and retain a copy for its files. 

 
If the NEC withholds the appeal, it shall: 
- make a record of the rejection, of the reason adduced and of the date; 
- send a copy of the record to the appellant and/or the political party/if 

concerned; 
- inform the appellant and/or the political party/if concerned that, in 

accordance with the new article 117 of this law, they are entitled to make 
a further appeal in writing to the Constitutional Council within  seventy 
two (72) hours of notification of the appeal’s rejection; 

- send a copy of the record of the rejection to the Constitutional Council for 
information, and retain a copy for its files. 

 
  Art. 117(new): 
 
   Any appellant and/or political party whose appeal is rejected by the NEC shall 

be entitled to make a further appeal in writing to the Constitutional Council within 
seventy two  (72) hours after  the notification of the rejection. 
 The Constitutional Council shall open a public hearing to rule on any such 
appeal from ten (10) to twenty (20) days of its receipt. 
 
 The decision of the Constitutional Council shall be final. 
 
 If the Constitutional Council rejects the appeal, it shall: 

- make a record of its decision, of the reason adduced and of the date; 
- send a copy of the record to the appellant and/or the political party/if 

concerned and to the NEC; 
- make its decision public and retain one copy of the record for its files. 

 
 If the Constitutional Council thinks the appeal has reasonable grounds, it shall 
open a public hearing to review and decide on the appeal within ten (10) to twenty (20) 
days of its receipt. 
 

A- If the Constitutional Council upholds the appeal, it shall: 
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- make a record of its decision, of the reason adduced and of the date; 
- send a copy of the record to the appellant and/or the political party/if 

concerned; 
- direct the NEC to reject the election results at the polling station 

concerned or at all polling stations and organize a new poll at that polling 
station or at all polling stations within eight (8) days of the decision; 

- make its decision public and retain a copy of the record for its files. 
 

 B- If the Constitutional Council rejects the appeal, it shall: 
- make a record of the rejection, of the reason adduced and of the date; 
- send a copy of the record to the appellant and/or the political party/if 

concerned, and to the NEC; 
- publish  its decision  and retain a copy of the record for its files. 

 
Art. 118(new): 
 
 A- After having resolved all complaints and received all results of the election, 
including result of re-election, if any, the National Election Committee shall make 
public the official results of the election and determine and allocate seats for each 
constituency to political party base on the number of valid ballot papers.    
 
 Allocation of seats shall be made in accordance with the highest average 
formula depends on the number of seats and the result of the election through the 
following steps: 
 
 Step 1: determine number of seats (Quota) that required a political party to win 
a seat, by taking the total valid votes in the province/municipality to divide with the total 
number of seats in the province/municipality through the following formula; and shall 
be applied separately for each individual province/municipality:  
 
 V 
Q =   
  S 
 
Where: 
 Q = Quotient; ignoring any remaining fraction represents the quota; 
 
 V = Represents the total number of valid votes cast for all candidate lists 
 participating in the election; 
 

S = Represents the total number of seats in each provincial/municipal 
constituency. 

 
 Step 2: determine the preliminary numbers of seat to which each political party 
is received in the province/municipality.  
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 The following formula shall be applied separately for each individual political 
party participating in the election in the province/municipality: 
  
 Vv 
Ns =   
  Q 
 
Where: 

Ns =Proportion; ignoring any remaining fraction, represents the number of 
seats to which each political party is entitled prior to any necessary calculation 
as in Step 3. 

 
Vv = Represents the number of valid votes cast for any political party; 

    
Q = Represents the quota as determined in Step 1.  

 
 Once the seats are allocated and found no remaining, and, after all political 
parties participating in the election are calculated in Step 2, therefore, the number of 
seats is considered as final. 
 
 In the case of remainders, seats shall be allocated after the calculation for all 
political parties participating in the election. These remaining seats shall be 
determined in the manner that set out in Step 3. 
 
 Step 3: the remaining seats shall be allocated to each legitimated political party 
in the province/municipality by determining the highest average. The following formula 
shall be applied separately for each individual party participating in the election in the 
province/ municipality:  
 
       
 Vv 
Ha =   
  Ns + 1 
 
Where: 
 Ha = Represents the highest average; 
  
 Vv = Represents the number of valid votes cast for a political party; 
 
 Ns = Represents the number of seats allocated to a political party. 
 
 If there remains a seat to be allocated after making the calculation in 
accordance with the formula in Step 3 for all qualified political parties, this seat shall 
be allocated to any political party that attained the highest average. 
 
 If more than one seat remained to be allocated, the formula in Step 3 shall be 
applied and one seat shall be allocated to any political party that attained a highest 
average. Then, this formula shall be reapplied by increasing the value of Ns by one 
(Ns + 1) for a political party that received one seat during a division made at the first 
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application of the this formula. Thus,  one seat will be allocated to a political party 
which attained the highest average resulted from the second application of the 
formula. In the case that further seats are still remaining for allocation, the calculation 
shall be repeated with the same procedure until all the remainders have been taken 
up.  
 
 B – Declaration of elected members for the National Assembly shall be made in 
line with the list of candidates stand for the election in descending order  as stipulated 
in article 38 of this law. 
 
 C – If, on the list of the candidates, an elected member for the National 
Assembly deceased, resigned or get lose of membership for the National Assembly, 
the next candidate whose name laid down on the same list shall be declared elected 
for the said party concerned. 
 
 D – In the case that the list of candidates of a political party had a problem as 
mentioned in Section C of this article, the National Election Committee shall make a 
request in writing to the concerned party to add more names of candidate within 
fourteen (14) days after the reception of the request. 
 
 The review and approval on the list of the added candidates shall be based on 
the provisions stipulated in article 33, 34 (), 35, 36 , 38 , 41 , 42  and 43  of the law on 
the election of members of the National Assembly. 
 
 In the case a political party fails to respect  a time frame mentioned above or 
fails to fulfill the requirement that the party shall complete the vacancy(ies), thus, the 
vacant seat will consider abandoning by the political party concerned.   
 
 E – In the case a political party had received one seat or more in the National 
Assembly but this party declared abandoning their seats or deleting the name of a 
candidate from the list of the party in accordance with the law on the political parties, 
the list of candidates and a candidate of this political party which had declared elected 
is not validated nor qualified for overtime.    
 
 In such a case, the National Election Committee shall allocate this/these vacant 
seat(s) within given time of seven (7) days to other political parties that ran on the 
election in the same province/municipality, regardless of the one abandoned their 
seats, through the following step: 
 
 Step 1: determination on the quota requires for a political party that received 
one seat, the following formula shall be applied:  
 
 V’ 
Q’ =   
 S’ 
 
Where: 
 Q’  = Quotient; ignoring any remaining fraction represents the quota; 
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 V’ = Represents the total number of valid votes cast for all political parties
 participating in the election by subtracting valid votes cast for a political party 
 which has abandoned  their seats; 
 

S’ = Represents the abandoned seat (s). 
 
 Step 2: determine the preliminary numbers of seat to which each political party 
is received as the following formula: 
 Vv’ 
Ns’ =   
 Q’ 
 
Where: 

Ns’ = Represents the number of seats to which a political party is entitled prior 
to any necessary calculation as in Step 3. 

 
Vv’ = Represents the total number of valid votes cast for any political party;  

    
Q’ = Represents the quota as determined in Step 1.  

 
 After the calculation as in Step 2 is made, all political parties attained seats in 
the province/municipality, except a political party which abandoned their seats, and in 
the case of no further seats to be allocated, number of seats shall be finalized and 
taken up.  
 
 In the case after the calculation as in Step 2 is done but seats are still 
remaining for further allocation, the remained seats shall be allocated and calculated 
in accordance with the Step 3. 
 
 Step 3: The remaining seats shall be allocated base on their highest average 
as the following formula: 
 
 Vv’ 
Ha’ =   
 Ns’ + 1 
 
Where: 

Ha’ = Represents the highest average; 
 

Vv’ = Represents the total number of valid votes cast for a political party;  
    

Ns’ = Represents a number of seats allocated for to a political party; 
 
 The methods as stipulated in paragraph 9 and paragraph 10 section A of the 
article 118 shall be applied upon a calculation as in Step 3 and a further consecutive 
calculation. 
 

F- In case the calculation is implemented in accordance with the formula 
above, and if two or more political parties had received equaled result 
which could not determine for division of the remaining seats to any one of 
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the political parties, that seat shall be allocated to a political party which 
received the highest of the total number of valid votes. If the total numbers 
of valid votes are still equaled to each other, the remained seats shall be 
divided base on a lucky draw, which determined by regulation and 
procedure of the National Election Committee. 

 
G- In the event of a political party attained one or more additional seats, 

whereas the list of candidates had less candidates than the seats attained, 
therefore, a procedure as stated in section D of this article shall be 
implemented.          

 
H- Based on the result of election as stated in section A of this article, the 

National Election Committee may announce consecutively the result of 
election for each constituency. 

 
 
I- Prior to the announcement of the official result of the election, the National 

Election Committee shall report to all parties’ representatives participated 
in the election the number of printed ballot papers, used ballot papers and 
the remainders. 

 
 
Art. 119 

The period allowed for lodging and resolving complaints as stipulated in 
Chapters IV, VI and VIII of this Law shall not include official holidays.  

 
CHAPTER IX 

 
REPLACEMENT OF MEMBERS OF THE NATIONAL ASSEMBLY 

 
Art. 120(new) 
 
Members of the National Assembly shall lose his/her membership in the following 
events: 

- Decease  
- Loss of professional capacity as certified by the competent ministry.  
- Written resignation from the National Assembly Membership 
- Being convicted of any criminal or misdemeanor act.  
- Loss of Membership from his/her political party.  

If any National Assembly Member lost his/her Membership at least six months before 
the end of the legislative term, a political party concerned may propose an 
appointment of a replacement by choosing another candidate whose name appears 
next to the former on the same list, without holding a by-election. 

 
 

CHAPTER X 
 

BUDGET 
 

Art. 121  
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Subject to the Law on Finance, a special account of the National Treasury, 
called the Trust Fund Account for Election, shall be established for the benefit of the 
National Election Committee in its electoral management.  

 
Electoral funds obtained from contributions from the Royal Government, 

foreign governments, international organizations, charitable individuals, non-
governmental organizations, and any other legal revenue shall be included in the 
national budget to be credited to this special account.  

 
Some kinds of foreign financing for electoral purposes may be made without 

passing through the National Treasury.  
 

 
CHAPTER XI 

 
PENALTIES 

 
Art. 122(new): 
 

  Regardless of any other possible criminal penalty, a Commune/Sangkat clerk or 
official(s) or member(s) of the Commune/Sangkat Council who commits any of the 
following violations shall be subject to a dismissal in accordance with the Law on the 
Administration of the Commune/Sangkat Council and the Law on the Statute of Civil 
Servants of the Kingdom of Cambodia:  

• had issued a registration receipt but had voluntarily refused to record 
that person’s name in the list of voters and electoral booklist. 

• had voluntarily registered the underage or ineligible voters in the list of 
voters; 

• had voluntarily registered or issued a registration receipt to person(s) 
whose right to vote is/are deprived; 

• deters citizen aged 18 or over from registration.  
 
Art. 123(new): 
 
  A request of an application to stand as a candidate for the election shall 
be refused if he/she violates Articles 33 (new) or 34 (new) of this Law.  
Art. 124(new): 
 
 Regardless of any possible criminal penalty, his/her name shall be deleted 
 from the lists of voters and of a political party list participating in the election, 
and his candidacy shall be cancelled by the National Election Committee, and/or shall 
be fined from five million (5,000,000) to twenty-five million (25,000,000) riels, a person 
or political party that:  
 

 use   force, violence, or intimidation against any eligible voter to 
deter him from registering or  prevents the registration of eligible 
person in  the list of voters and electoral book list. 

 incites his (its) supporters or eligible voters to commit offenses, 
threats, or violence against another candidate or political party;  
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 use of duress, threats, or coercion to secure a promise to vote for 
a candidate or political party that he (it) desires;  

 use of force or violence to prevent eligible voters from voting or 
standing as a candidate;  

 prevents a candidate or supporters of a political party from 
conducting campaign activities allowed by law;  

 use of force, violence, threats, or insults so as to intimidate, 
confuse the voters, or to undermine the credibility of the election 
or the secrecy of the voting;  

 disrupts the polling process;  
 disrupts the ballot counting process;  
 disturbs the polling;  
 offers material or monetary incentives to buy votes.  

 
Art. 125(new): 
 

  Regardless of any possible criminal penalty, any Member of the National 
Election Committee or of Provincial/Municipal, Commune, or Polling Station Electoral 
Commission who falsifies or fabricates any electoral documents or ballot papers or 
uses any other means to distort  the election result shall be fined from ten million 
(10,000,000) to twenty-five million (25,000,000) riels and/or have his name deleted 
from the list of voters for a period of five (5) years.  
 
Art. 126(new): 
 
 Any agent, Member, or staff member of the National Election Committee, or 
agent, member, or staff member of an Electoral Commission who violates provisions 
of the Second Paragraph of Article 12 of the Law on the Election of the National 
Assembly members  shall be fined from ten million (10,000,000) to fifty million 
(50,000,000) riels and dismissed from electoral jobs forever.  
 
Art. 127(new): 
 

  Any person who violates Articles 55(new) of this law or article 100 of the law on 
the election of the National Assembly members shall be subject to a warning. If he/she 
fails to comply with the warning, he/she shall be arrested and have his weapon 
confiscated for forty four (48) hours by competent authorities and shall be fined from 
ten million (10, 000,000)  to fifty (50,000,000) million riels.  
 
 If the violator is a civil servant or member of the military forces or police, the 
National Election Committee shall:  
 

 make a request to the head of the violator's institution to impose 
disciplinary sanctions ranging from suspension without 
remuneration  to dismissal, depending on the seriousness of the 
violation;  

 delete his/her name from the list of voters.  
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 If the violator is an agent, member, or staff member of the National Election 
Committee or of the Provincial/Municipal, Commune/Sangkat Election Commission, 
the National Election Committee, in addition to  sanctions provided for in the First 
Paragraph of this Article, shall immediately dismiss and bar him from further 
employment with the National Election Committee or with other Electoral Commissions 
at all levels for ten (10) years starting from the current election.  
 
Art. 128(new): 
 

  Any government official or responsible person  who violates Article 29(new) of 
this Law shall have his/her name deleted from the list of voters for a period of five (5) 
years by the National Election Committee and the National Election Committee shall 
request to the head of his institution to impose administrative and disciplinary 
sanctions on him ranging from suspension without remuneration  to dismissal.  

 
Art. 129(new): 
 

  Any person who instructs , induces or deceives another person to vote for a 
particular political party through indicating or by using other means during the polling 
shall be fined from five million (5,000,000) to ten million (10,000,000) riels and/or have 
his name deleted from the list of voters for a period of five (5) years.  
 
 If the offender is an agent, staff member, or member of the National Election 
Committee or of other Electoral Commissions at any levels, the National Election 
Committee shall immediately dismiss and bar him from further employment with 
Electoral Commissions at all levels for ten (10) years starting from the current election.  
 
 If the offender is a candidate for the election, his candidacy shall be withdrawn 
in addition to penalties as stipulated in the First Paragraph of this Article.  
 
Art. 130(new): 
 
 Any person who voluntarily causes the ballot boxes to be opened; seals or 
safety devices to be broken, tom or detached; or voluntarily causes the loss of, or 
steals or change or forcedly taking away of, or destroys a ballot box containing ballot 
papers; regardless of any possible criminal penalty, shall be fined from ten million 
(10,000,000) to twenty-five million (25,000,000) riles and/or have his name deleted 
from the list of voters for a period of five (5) years.  
 
 If the offender is an agent, staff member, or member of the National Election 
Committee or Electoral Commission at any level, the National Election Committee 
shall immediately dismiss and bar him from further employment with any Electoral 
Commission at all levels for ten (10) years starting from the current election.  
 
 If the offender is a candidate for election, the National Election Committee shall 
cancel his candidacy, in addition to imposing penalties provided for in the First 
Paragraph of this Article.  
 

 
Art. 131 
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 Any person or political party who violates Articles 73 or 76 of this Law, 
regardless of any possible criminal penalty, shall be fined from five million (5,000,000) 
to ten million (10,000,000) riles and/or have his registration card confiscated for 5 yeas 
or his name deleted from the list of voters for a period of five (5) years.  
 
Art. 132(new): 
 
 A warning shall be imposed upon any person who violates article 77 or the 
second paragraph of article 78 of the law on the Election of the National Assembly. 
 
 In the case of failure to comply with the warning, the name of this person shall 
be deleted from the list of voters for the period of five (5) days, and shall be proposed 
to the head of institution of the person concerned to impose an administrative 
sanctions ranging from suspension of function without remuneration to dismissal from 
function, and/or subject to a fine from one million (1,000,000) riels to two millions 
(2,000,000) riels in cash.  
 
 
Art. 133  A warning shall be made to any person who violates Article 72 of this 

Law.  
 

In case of failure to comply with the warning, the person concerned shall 
have his registration card confiscated for a period of 5 years, his 
candidacy or candidacy of the political party withdrawn, and/or shall be 
fined from five million (1,000,000) to ten million (2,000,000) riels.  

 
 

 
CHAPTER XII 

 
TRANSITIONAL PROVISIONS 

 
 
Art. 134(new): 
 Once this law comes into force; for the election of the 3rd Legislative National 
Assembly; to review the list of voters and the registration of voters in accordance with 
the provision of this law, the last list of voters that has been used for the 
Commune/Sangkat Council Election on 3 February 2002 shall be accepted as basis. 
 
Art. 135(new): 
 
 Once this law comes into force, the established polling stations used for the 
commune/sangkat election held on 3 February 2002, shall be used as polling stations 
for the election of the members of the National Assembly for the third legislative 
mandate to be held on 27 July 2003. 
 
In the case the National Election Committee  makes an adjustment or establishes new 
polling station, it shall comply with the provisions as stated in articles 45 (New) and 46 
(New) A and B of this law and shall post in public the adjusted and newly established 
polling stations at least thirty (30) days before the polling day. 
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Art. 136(new): 
 

A- To review the list of voters and registration of voters for the election of the 3rd 
legislative National Assembly, citizen whose name is not on the final list of 
voters or has his/her residence moved, this citizen shall appear in person at the 
commune/sangkat office or at other locations in the commune/sangkat where 
he/she  is living, as determined by the National Election Committee, for filling 
the registration form in according to provisions stated in this law. 

 
The National Election Committee can adjust the time frame of the review of the 
list of voters and registration of voters as stipulated in paragraph 1 of article 49 
(New) of this law and shall send staff and take any action to assist the 
commune/ Sangkat council and the commune/Sangkat clerk in the review of the 
list of voters and registration of voters for this 3rd legislative National Assembly 
election; 

 
B- Once this law comes into force, for the 3rd legislative national election, citizen 

shall be entitled to use election ID Card or relevant certificates which replaces 
the existing election ID card as document to be used during the registration 
process and the polling day as additional document stated in paragraph 1 of 
article 50 (New), article 54 (New) Point A, B, C, D, and E of this law, according 
to the determination of the National Election Committee. 

 
During the period of the revision of the list of voters and registration of voters, 
based on the update of the list of voters used during the commune/Sangkat 
council election held on 3rd February 2002, anyone who has enough evidence 
to prove that a person who has a voter card or certification of recognition or has 
his/her name on the list of voters but does not fulfill the requirements stipulated 
in the new article 50 and point A, B, C, D and E of the new article 54 of this law, 
may file an objection against this person.        
 
The objection shall be carried in the manner as stated in the new article 64, 
new article 65 and new article 66 of this law.  

 
Art. 137(new): 
 
 For the purpose of the election scheduled for Sunday 27th July 2003, the vote 
counting process as stipulated in article 102, article 103, article 104 and article 106 of 
the law on the election of the National Assembly shall be conducted at the office of the 
commune election commission of the Kingdom of Cambodia, or at any other safe 
place as determined by the National Election Committee. 
 
 The National Election Committee shall issue detail regulation and procedure on 
the transports of the ballot boxes and vote counting to ensure that the counting 
process conducts in the favor of transparency, safety, no threat, no intimidation and 
provide assurance that it is free, fair and justice.  
 
 Party’s representatives and observers shall be managed to get closer for clear 
visibility on the counting activity.  
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CHAPTER XIII 
 

FINAL PROVISIONS 
 
Art. 138 

Any provision that is in conflict with the provisions of this Law shall be 
abrogated.  

 
Art. 139 

This Law shall be immediately promulgated. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 




